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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St./11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2016-02-08

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Furniture Division/Division des produits de 
l'ameublement
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
6B1, Place du Portage
Gatineau
Québec
K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
furniture for Executives lounge
Solicitation No. - N° de l'invitation
45045-150035/A

Client Reference No. - N° de référence du client

000007341
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$PQ-407-68737

File No. - N° de dossier

pq407.45045-150035

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Miller, Tracey
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 420-2949 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

pq407
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2016-01-14
Date 
001
Amendment No. - N° modif.
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Cette modification est émise pour la raison suivante : 

A) Les modifications apportées à la sollicitation  

B) Publier les réponses aux questions reçues suite à la sollicitation publié 

 

A) MODIFICATIONS 

1. À l'annexe A, retirez 5.2.3.1.6 et tous ses éléments et remplacé par le suivant; 

5.2.3.1.6 Retour et le siège de pivoter indépendamment ou ensemble, ou les deux. 

 

2. A PARTIE 6 – CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT sous 6.8 Certifications, ajouter ce qui 
suit ; 

 
6.8.2 Certificat de conformité des produits  
 
L’entrepreneur déclare que le certificat de conformité des produits qu’il a fourni est exact et complet, et 
que les biens fournis dans le cadre du contrat sont conformes à l’Annexe A, Besoin. L’entrepreneur doit 
conserver des dossiers et des documents adéquats concernant la conformité des produits et les critères 
d’essai dans l’Annexe A. Il ne doit pas, sans avoir préalablement obtenu l’autorisation écrite de l’Autorité 
contractante, se débarrasser de ces dossiers et de ces documents avant la date d’expiration du contrat 
ou de la garantie, selon l’échéance la plus éloignée. Au cours de cette période de rétention, tous les 
dossiers et documents devront être en tout temps accessibles pour des vérifications, des inspections et 
des examens par les représentants du Canada, qui pourront en tirer des copies ou des extraits.  

La présente clause ne peut être interprétée de façon à limiter les droits et recours que le Canada pourra 
par ailleurs avoir en vertu du contrat. 

En outre, l’entrepreneur doit permettre aux représentants du Canada, en tout temps durant les heures de 
travail, d’accéder à tous les lieux où toute partie des travaux est exécutée. Les représentants du Canada 
peuvent procéder à leur gré à des examens et à des vérifications. L’entrepreneur doit fournir toute l’aide 
nécessaire aux représentants du Canada et mettre à leur disposition les installations, les pièces d’essai, 
les échantillons et les documents dont ils peuvent raisonnablement avoir besoin pour mener leur 
inspection, ce qui peut également inclure la soumission de documents de rapport sur les essais, 
mentionnés à l’Annexe A. L’entrepreneur doit faire parvenir les pièces d’essai et les échantillons aux 
personnes ou aux lieux désignés par les représentants du Canada. 

 

B) QUESTIONS ET RESPONSES 

 

Q1. Les éléments 5.2.3.1.6 et 5.2.3.1.7 du siège no 3 sont très précis et privilégient une chaise en 
particulier. Afin de soumissionner, nous aimerions savoir si un siège fixe avec dossier muni d’un 
pivot est acceptable s’il n’a pas de dispositif de flexion? 

R1. Voir modifications ci-dessus  

 



Q2. Dans les spécifications générales, on mentionne qu’il faut indiquer 2 niveaux au-dessus du plus 
faible, puis on précise au point 5.2.2.1.4 qu’il faut attribuer une cote en fonction des tissus de 
Coalesse, qui est un fabricant de sièges. Duquel avez-vous besoin? 

 

R2. Veuillez indiquer 2 niveaux au-dessus du plus faible. 

 


